
Commemoration of All the Faithful Departed      November 2, 2025 

The Most Reverend Myron J. Cotta, D.D. 
 

Bishop of Stockton / Obispo de Stockton 

Parish School / Escuela Parroquial 
1110 North Lincoln Street, Stockton, CA 95203 
(209) 444–4000  www.annunciation-school.org 
Hilary Sanguinetti, Parish School Principal 

Cathedral of the Annunciation 

Parish House Office Hours / Horario de Oficina: 
 

Monday — Friday / Lunes — Viernes 

8:30 a.m. – 12:30 p.m., 1:00 p.m. – 5:00 p.m. 
info@annunciationstockton.org 

 

Mass Schedule / Horario de Misas: 
 

Monday – Friday: 8:00 a.m. 
 

Saturday / Sábado 

5:30 p.m. – English 
7:00 p.m – Español 

 

Sunday / Domingo 
7:00 a.m., 9:00 a.m., 11:00 a.m. – English 

1:00 p.m. – Español 
 

Sacrament of Penance / Confesiones: 
 

Wednesday / Miércoles: 7:00 – 8:00 p.m. 
 

Saturday / Sábado: 8:30 – 9:30 a.m. 

Pastoral Team 

The Reverend Cesar Martinez, Parochial Administrator  
The Reverend Joseph Nguyen, Parochial Vicar 

The Reverend John J. M. Foster, J. C. D., In residence 
Deacon Martin Baeza 

Deacon Armando Moreno 

Deacon Mike Wofford 
Kathy Freitas, Business Manager 

Lili Bobadilla, Faith Formation Director 

Mari Jeffrey, Communications Coordinator 
Fabian Beltran, Music Ministry Coordinator 

Alma Suerdieck, Office Manager 

Maria R. Maya, Housekeeper 
Harvin Cruz, Maintenance 

Tomás Cano, RN, BSN, Parish Nurse  

Parish Preschool / Escuela Preescolar: 
440 West Rose Street, Stockton, CA 95203 
(209) 465–2961  www.annunciationstockton.org 
Shannon Rodriguez, Parish Preschool Director 

425 West Magnolia Street, Stockton, CA 95203 (Parish House) 
400 West Rose Street, Stockton, CA 95203 (Church) 
Phone: (209) 463 –1305 Fax: (209) 463–0807 

www.annunciationstockton.org 

Parish Mission 
 

The Cathedral Parish of Annunciation is a Community of Disciples called to WELCOME all to CELEBRATE God’s 
love in Eucharist and Sacrament, and to GROW in our faith and commitment in order to SERVE others in justice 

and love. 
 

Misión Parroquial 
 

La Catedral de la Anunciación es una Comunidad de Discípulos llamados a ACOGER a todos, a CELEBRAR el amor 
de Dios en la Eucaristía y los Sacramentos, y a CRECER en nuestra fe y compromiso para SERVIR a los demás en la   

justicia y el amor. 

 Pilgrims of Hope  ~ Peregrinos de Esperanza 
The Cathedral is a pilgrimage site ~ La Catedral es un sitio de peregrinage 

 
 

Learn all about the Jubilee, Pilgrimage, and Plenary Indulgence  
by visiting our webpage. 

 
 

Conozca el significado del Jubileo, Peregrinaje, y las Indulgencias Plenarias, 
 visitando nuestra página web. 

 

 

https://annunciationstockton.org/2025/jubilee-2025 

Jubilee / Jubileo 2025 

http://www.annunciation-school.org
mailto:info@annunciationstockton.org
http://www.annunciationstockton.org
http://www.annunciationstockton.org
https://annunciationstockton.org/2025/jubilee-2025


Monday, November 3 

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church 
6:30 p.m.: Children’s Catechumen: Parish School 
6:30 p.m.: Grupo de Oración: Salón del Coro 

Tuesday, November 4 

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church 
6:30 p.m.: Legión de María: Salón del Coro 

Wednesday, November 5 

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church 
7:00 p.m.: Grupo de Parejas: Escuela Parroquial 
7:00 –8:00 p.m.: Confessiones / Confesiones 
7:00 –9:00 p.m.: Adoración Nocturna Mexicana: Escuela 

Thursday, November 6 

8:00 a.m.: Daily Mass (English): Church 
6:00 p.m.: Rosario, Madres de Fe y Esperanza: Iglesia 
6:00 -8:00 p.m.: Women’s Ministry “She” Session: Auditorium 
7:00 p.m.: Holy Hour / Hora Santa: Church 

friday, November 7 

8:00 a.m.: Daily Mass (Sacred Heart of Jesus): Church 
7:00 p.m.: Práctica del Coro: Salón del Coro 
8:00 p.m.: Misa: Sagrado Corazón de Jesús: Iglesia 

Saturday, November 8 

8:30 a.m.: Confessiones / Confesiones 
5:30 p.m.: Vigil Mass: Church 
7:00 p.m.: Misa Dominical: Iglesia  

1st: Ezekiel 47:1-2, 8-9, 12  
2nd: 1 Corinthians 3:9c-11, 16-17  
Gospel: John 2:13-22  

1ra: Ezequiel 47, 1-2. 8-9. 12  
2da: 1 Corintios 3, 9-11. 16-17  
Evangelio: Juan 2, 13-22  

~  November 9 ~ 
 

Feast of the Dedication of the Lateran Basilica in Rome 
Fiesta de la Dedicación de la Basílica de Letrán 

Mass Intentions / Intenciones de Misa: 
 

11/3/25: 8:00 a.m. : Maria Manzo (Special Intention) 
 

11/4/25: 8:00 a.m. : Maria Manzo (Special Intention) 
 

11/5/25: 8:00 a.m. : Thomas Suerdieck 
 

11/6/25: 8:00 a.m. : Maria D Bobadilla (Special Intention) 
 

11/7/25: 8:00 a.m. : Alan Hernandez Leyva  
 

11/8/25: 5:30 p.m. : Francisco Andrade 
11/8/25: 7:00 p.m. : Jose Luis Sanchez 

Did you know . . . 
 

 . . . That our Parish school has a family Mass once a 
month? 

Join us each month for our Parish School Fam-
ily Mass, a special celebration where our school 
families come together to worship, serve, and grow 
in faith as one community.  

Students participate in the liturgy, sharing 
their gifts in song, prayer, and service.  

Here are the upcoming dates: 
November 8, 2025 ~ 5:30 p.m. 
December 7, 2025 ~ 9:00 a.m. 

¿Sabia que . . . 
 

. . .  nuestra Escuela Parroquial tiene una Misa Familiar 
una vez al mes? 

Acompáñanos cada mes en nuestra Misa de familias 
de la Escuela Parroquial, una celebración especial 
donde nuestras familias escolares se reúnen para orar, 
servir y crecer en la fe como una sola comunidad. 

Los estudiantes participan en la liturgia, compartiendo 
sus dones en el canto, la oración y el servicio. 

Próximas fechas: 
8 de noviembre de 2025 ~ 5:30 p.m. 
7 de diciembre de 2025 ~ 9:00 a.m. 

Misas del Sagrado Corazón de Jesús  
 

El Sagrado Corazón de Jesús es una devoción católica 

que honra el amor infinito de Cristo por la humanidad, 

representado por su corazón físico. Este símbolo rep-

resenta el centro del ser de Jesús, simbolizando su 

compasión, sacrificio y amor redentor, que se manifes-

tó plenamente en la cruz. Se le asocia con una imagen 

que incluye una llama (amor), una corona de espinas 

(sufrimiento por los pecados), una cruz (salvación) y 

una herida  de lanza (su corazón siempre ab-

ierto).  

 A partir del viernes 7 de noviembre, 

tendremos misa a las 8:00 a.m. en inglés y a las 

8:00 p.m. en español (Rosario a las 7:30 p.m.). 

A Mass intention is a great way to honor and remember a loved one. Call us at the Parish House to reserve your dates. 
Una intención de misa es una excelente manera de honrar y recordar a un ser querido. Llámenos a la Casa Parroquial para reservar sus fechas. 

Sacred Heart of Jesus Monthly Mass 
 

The First Friday Devotion to the Sacred Heart of 

Jesus is a traditional Catholic practice rooted in 

the revelations of Christ to St. Margaret Mary Ala-

coque in the 17th century. Jesus revealed His Sa-

cred Heart as a symbol of His divine love and 

mercy, wounded by human indifference and sin. 

He asked the faithful to receive Holy Communion 

on the first Friday of nine consecutive months, in 

reparation for offenses against His Sacred 

Heart. 

Starting, Friday, November 7th, we 

will have a Mass at 8:00 a.m. in English and 

8:00 p.m. in Spanish. All are welcome! 



Men’s Ministry: That-Man-is-You (TMIY)  
 

Attention all men! Are you looking to deepen your relationship with God? Be a better 

husband? Become a more loving father? Build friendships with other like-minded men? 

And seek to be the best man you can be? Then join us on Saturday mornings in the 
Choir Room from 6:30 to 8:15 a.m. 

Women’s Ministry: “She Shall Be Called Woman”  
 

The Women's Ministry is sponsoring “She Shall Be Called Woman” which is a transformative 

journey designed to meet the deepest longings of the feminine heart.  

    Our program is a sanctuary for women seeking to be truly seen, known, and loved, as they grow 
in their relationship with the Lord. Through vibrant conversations, authentic speakers, and en-

riching prayer experiences, we equip you with the tools to embark on a profound spiritual jour-

ney. Join us Thursdays from 6-8 p.m. in the school auditorium (1120 N Lincoln St.). 

Parish Ministries & Events ~ Ministerios y Eventos Parroquiales  

Sharing Our Daily Bread 
 

A big thank you to the parishioners of Annunciation, 

and the students and families of Annunciation 

School for a very generous and successful October 
food collection.   

Our regular monthly non-perishable food collection 

is November 8 and 9. Catholic Charities is contin-
uing to assemble holiday boxes and is in need of 

cranberry sauce, cake mix, cornbread mix, GREEN 
beans, corn, stuffing mix, instant potatoes and gravy.  

All non-perishable foods are welcome. 

Thank you for your continued and 
faithful support of this important Par-

ish Ministry. 

Compartiendo el Pan de Cada Día 
 

Un enorme agradecimiento a los feligreses de la Anunci-

ación, y a los estudiantes y familias de la Escuela de la 

Anunciación, por una muy generosa y exitosa colecta de 
alimentos en octubre. 
Nuestra colecta mensual de alimentos no perecederos será 
los días 8 y 9 de noviembre. Caridades Católicas con-

tinúa preparando cajas para las fiestas y necesita salsa de 

arándano, arina para pastel, arina para pan de elote, 
ejotes, elote, mezcla para relleno (stuffing), puré de papas 

instantáneo y salsa (gravy). Todos los alimentos no 
perecederos son bienvenidos. 

Gracias por su continuo apoyo a este importante 

ministerio parroquial. 

Danzantez: Procesión de la Virgen de Guadalupe 
 

¡La Danza Azteca Yolotl Tonanzin los invita a conectarse con sus raices a 

través de la danza!Práctica los Lunes y Viernes a las 6:30 p.m. Princip-

iantes son bienvenidos (niños y adultos). Aprendemos paso a paso y las 
clases son GRATIS! Para más información: Arturo 209-594-3399 

Remembering Our Loved Ones  
 

The month of November is the month of 

remembrance! There will be a memorial 

altar (Altar de los Fieles Difuntos) in the 
church, for those who wish to display a 

picture of their loved ones. Bring a picture (5 x 7 or 

smaller) of your deceased loved ones and carefully 
place it on the altar. If you’d like your picture re-

turned at the end of the month, please put your name 
and phone number in the back of it.  

Recordando a Nuestros Seres Queridos 
 

Noviembre es el mes de conmemoración y 

nuestra parroquia tendrá un altar conmemora-

tivo (Altar de los Fieles Difuntos) para todos 
aquellos que deseen traer una fotografía de sus 

seres queridos, ya fallecidos. La fotografía 

no debe ser más grande de 5 X 7 y puede ser colocada 
cuidadosamente en este altar. Si desea recuperar la foto-

grafía al terminar el mes de noviembre, por favor escriba 
su nombre y número de teléfono en la parte posterior. 



OUR CATHOLIC CEMETERIES 
San Joaquin Catholic      St. John’s Catholic 

719 Harding Way                                    17871 S. Carrolton Rd 

Stockton,  CA  95201                                 Escalon, CA  95320 

209-466-6202                                                  209-838-7134 
 

The Only Consecrated Catholic Cemeteries in San 
Joaquin County.  Mass is offered at the cemeteries 

for those entrusted to our care. 

Casa Bonita 
Funeral Home & Event Room 

 

(209) 942-2500 
 

2500 Cemetery Lane, Stockton 
 

Off California & Harding Way 
Stockton’s Finest Funeral Chapel 

Greener Solutions  
Stockton's Top Rated HVAC 
1818 W. Fremont Street 
Stockton, CA 95203 
(209) 213-2888 

GSHomeServices.com 

Michelle Haner, Realtor  
DRE# 00879655 
(209) 986-5900 
Ms.Haner@comcast.net 
 

Call for your complimentary,  
confidential consultation. 

 

Notary Public 

Marjorie A. Hunt 
Same-day appointments. 

I can come to you or you can come to my office. 

 Hablo Espan ol 

ROBERTO A. AGUILAR 

Realtor/Agente de Bienes Raíces 

(209)323-9130 
 

1330 W. Robinhood Dr. Suite A-10 
Stockton CA 95207 

raguilar@roberthusman.com 
 

Robert Husman Real Estate    

Eileen Yeager 
Locally Grown Flowers 

 

209-400-0302 
 

nobleflowerfarm@gmail.com 

@noble_flower_farm 

Gary S. Giovanetti 
 

California Insurance 0819723 
 

Medicare Specialist 
 

209-961-5593 

gsgiovanet@comcast.net 
 

Eucharistic Minister at 

Cathedral of the Annunciation 

Alfonso Delgado, D.D.S. 
Parishioner 

 

8 W SWAIN ROAD 
STOCKTON, CA 95207 

209-474-8888 
Se Habla Español 

Family Dentistry   Dentures   Implants 

James J. Acosta, C.P.A. 
Michael Butler, C.P.A. 

Parishioners 
 3031 W. March Lane, Ste 300-E 

 Stockton, CA 95219 
(209)957-3691 

IACOPI, LENZ & COMPANY 

Advertise your business with us! 
 

Call Mari Jeffrey  
at the Parish House office 

 for more information. 
209-463-1305 

 

 

¡La parroquia de San Lino invita a toda la familia a un taller especial para redescubrir y  

celebrar nuestras tradiciones hispanas católicas! 
 

Las fiestas patronales, la Virgen de Guadalupe, las Posadas, El Día de los Muertos, Los Reyes Magos, la oración en 

familia y la música son un regalo de Dios que nos da identidad y orgullo en nuestra hispanidad. Acompáñanos pa-

ra aprender sobre la fe de nuestros abuelos y vivir con alegría estos tesoros, compartiéndolos con las nuevas gen-
eraciones como camino de evangelización y encuentro con Jesucristo. 

https://www.gshomeservices.com/

